
 

 

 



ПРОГРАММА ПЛАВАТЕЛЬНОЙ ПРАКТИКИ 

СУДОВОДИТЕЛЕЙ ДЛЯ ПОЛУЧЕНИЯ СВИДЕТЕЛЬСТВ IYT 

«INTERNATIONAL BAREBOAT SKIPPER», «INTERNATIONAL 

SKIPPER» 
 

 

Свидетельства “International Bareboat Skipper” и “International Skipper” могут быть выданы 

кандидатам после прохождения теоретической подготовки и успешной сдачи экзамена, при 

условии наличия необходимого практического стажа, полученного при прохождении 

плавательной практики продолжительностью не менее 200 морских миль в качестве члена 

экипажа. 

 

При проведении плавательской практики количество слушателей на судне не должно 

превышать 6 человек  

 

Практическая подготовка на судне должна проводиться в соответствии с  учебно-методическим 

планом практической подготовки судоводителей, приведенным в таблице №1. 



Таблица №1 

Учебно-методический план практической подготовки судоводителей 

 

Тема Практические умения и навыки, которые должен получить 

практикант в ходе практический занятий. 

Функции экипажа.  Проведение инструктажа членов экипажа и пассажиров. 

Умение отдавать команды.  

Планирование 

перехода 

Умение составлять план перехода, подбирать навигационные  

карты и публикации и использовать их. 

Отход судна в рейс  Умение осуществлять приемку судна, проверять комплектность 

оборудования и снабжения и оформлять отход судна в рейс.  

Управление судном Навыки практического управления судном под мотором 

(парусом). Выполнение маневра «Человек за бортом». 

Практическое применение МППСС-72, выполнение правил 

плавания,  понимание навигационных  огней и знаков.  

Практические навыки работы с морскими навигационными 

картами 

Участие в такелажных работах. Использование швартовых 

устройств, участие в  швартовых операциях 

Использование якорного устройства,  участие в постановке на 

якорь и  съемке с якоря 

Использование УКВ радиооборудования, ведение 

радиотелефонных переговоров  

Использование  навигационных приборов: компаса, GPS, 

картплоттера, радара, приемника Навтекс. 

Прием прогнозов погоды на УКВ. Прием и чтение 

факсимильных карт погоды. 

Расчет высоты приливов  с использованием таблиц приливов 

Использование индивидуальных спасательных средств. 

Прибрежное плавание. Управление судном в прибрежном плавании. Выполнение 

портовых правил. Участие в заходе в порт, в оформлении 

прихода судна.  

Морской английский 

язык  

Использование  навигационных публикаций на английском 

языке. Ведение судового журнала на английском языке. 

Ведение радиотелефонного обмена на английском языке.  

  


